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1 Úvod 

1) Cílem tohoto sdělení Komise (dále jen „sdělení“) je poskytnout pokyny k použitelnosti 

rámce EU pro udržitelné financování na obranný průmysl. 

 

2) Udržitelné financování označuje proces zohledňování environmentálních, sociálních a 

správních aspektů (ESG) při rozhodování o investicích ve finančním sektoru, což 

umožňuje lépe posoudit rizika související s udržitelností a více investovat do 

udržitelných hospodářských činností a projektů. 

 

3) Cílem tohoto sdělení je pomoci hospodářským subjektům na trhu zajistit soulad s 

požadavky rámce EU pro udržitelné financování ve vztahu k obrannému průmyslu. Jeho 

cílem je pomoci zabránit nepatřičné diskriminaci tohoto odvětví při rozhodování o 

investicích a zajistit lepší pochopení a uznání potenciálu tohoto odvětví přispívat k 

sociální udržitelnosti v souladu s cíli Strategie pro evropský obranný průmysl1 a společné 

bílé knihy o budoucnosti evropské obrany 20302.  

 

4) Sdělení objasňuje, že rámec EU pro udržitelné financování je slučitelný s investicemi do 

odvětví obrany a že zveřejňování informací o udržitelnosti se vztahuje horizontálně na 

všechna odvětví. Komise připomíná, že rámec nestanoví žádná omezení pro financování 

jakéhokoli odvětví, včetně odvětví obrany, a vyzývá k tomu, aby se investice v odvětví 

obrany, stejně jako investice v jakémkoli jiném odvětví, posuzovaly individuálně.  

 

5) Sdělení je určeno všem investorům a hospodářským subjektům uvedeným v rámci EU 

pro udržitelné financování, jakož i veřejným orgánům a subjektům. Sdělení bude důležité 

zejména pro:  

‒ účastníky finančního trhu,  

‒ poskytovatele ratingu ESG, kterými se rozumí právnické osoby, které vydávají 

ratingy nebo hodnocení ESG na profesionální bázi3,  

‒ poskytovatele značek ESG (ekoznaček, národních značek atd.),  

‒ burzy cenných papírů / poskytovatele indexů, poskytovatele referenčních hodnot, 

prodejce dat / certifikační orgány a další. 

6) Oznámení se týká textů, které tvoří rámec EU pro udržitelné financování, zejména: 

‒ nařízení (EU) 2019/2088 o zveřejňování informací souvisejících s udržitelností 

v odvětví finančních služeb4, 

‒ nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/565 a směrnice v přenesené pravomoci 

(EU) 2017/593, kterou se doplňuje směrnice 2014/65/EU o trzích finančních 

nástrojů (MIFID II)5, 

‒ nařízení (EU) 2020/852 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných investic 

a o změně nařízení (EU) 2019/2088 (dále jen „taxonomie EU“)6, 

                                                           
1  Strategie pro evropský obranný průmysl.  
2 JOIN (2025) 120 final.  
3  COM(2023) 314 final – 2023/0177 (COD). 
4  Úř. věst L 317, 9.12.2019, s. 1; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32019R2088 
5  Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32014L0065 
6  Úř. věst. L 198, 22.6.2020, s. 13; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:52013DC0196 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=JOIN:2024:0010:FIN:CS:PDF
https://defence-industry-space.ec.europa.eu/document/download/30b50d2c-49aa-4250-9ca6-27a0347cf009_en?filename=White%20Paper.pdf
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‒ směrnice (EU) 2022/2464, kterou se mění nařízení (EU) č. 537/2014, směrnice 

2004/109/ES, směrnice 2006/43/ES a směrnice 2013/34/EU, pokud jde o podávání 

zpráv podniků o udržitelnosti (CSRD)7, 

‒ nařízení (EU) 2016/1011 o indexech, které jsou používány jako referenční hodnoty 

ve finančních nástrojích a finančních smlouvách nebo k měření výkonnosti 

investičních fondů, a o změně směrnic 2008/48/ES a 2014/17/EU a nařízení (EU) 

č. 596/2014 (nařízení o referenčních hodnotách)8, 

‒ směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1760 o náležité péči podniků 

v oblasti udržitelnosti a o změně směrnice (EU) 2019/1937 a nařízení (EU) 

2023/2859 (CSDDD)9. 

 

2 Investice do obranného průmyslu – příspěvek k odolnosti a bezpečnosti EU  

2.1 Obranný průmysl přispívá k širším cílům EU a OSN 

7) Pokud jde o udržitelnost, cíle politiky Evropské unie a Organizace spojených národů 

(OSN) se výrazně shodují. Cíle udržitelného rozvoje OSN10 jsou přímo citovány jako cíl 

evropského právního rámce pro klima11, který je právním základem Zelené dohody pro 

Evropu. Evropský právní rámec pro klima kodifikuje cíl EU dosáhnout do roku 2050 

klimatické neutrality a ve 4. bodě odůvodnění uvádí, že tento „pevný dlouhodobý cíl má 

zásadní význam pro přispění k hospodářské a společenské transformaci, vysoce 

kvalitním pracovním místům, udržitelnému růstu a dosažení cílů udržitelného rozvoje 

OSN“.  

 

8) Texty OSN rovněž uznávají, že svoboda, prosperita a spravedlnost nejsou možné bez 

bezpečnosti nebo pod vojenskou okupací cizího agresora. Všeobecná deklarace lidských 

práv12 v článku 3 potvrzuje, že „každý má právo na život, svobodu a osobní bezpečnost“, 

a v článku 28, že „každý má právo na to, aby vládl takový sociální a mezinárodní řád, ve 

kterém by práva a svobody stanovené v této deklaraci byly plně uplatněny“. Článek 51 

Charty OSN zakotvuje právo na (kolektivní) sebeobranu: „Žádné ustanovení této Charty 

neomezuje, v případě ozbrojeného útoku na některého člena Organizace spojených 

národů, přirozené právo na individuální nebo kolektivní sebeobranu, dokud Rada 

bezpečnosti neučiní opatření k udržení mezinárodního míru a bezpečnosti“13.  

 

9) Neoprávněná a nevyprovokovaná ruská agresivní válka proti Ukrajině jasně ukázala, že 

k zajištění těchto všeobecných práv v Unii i mimo ni musí Unie posílit a dále rozvíjet 

schopnost se bránit. Podle hodnocení hrozeb několika zpravodajských služeb EU se 

ruské kapacity pro výrobu vojenské techniky nesmírně zvýšily a Rusko bude mít v 

příštích třech až pěti letech vojenské schopnosti, které by mohly otestovat jednotu 

západních zemí a účinnost článku 5 Severoatlantické smlouvy.  

 

                                                           
7  Úř. věst. L 322, 16.12.2022, s. 15;   https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32022L2464  
8  Úř. věst. L 171, 29.6.2016, s. 1; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32022L2464 
9  Úř. věst. L 2024/1760, 5.7.2024; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32024L1760 
10  17 CÍLŮ | Udržitelný rozvoj. 
11 Nařízení (EU) 2021/1119, Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1.  
12  Deklarace lidských práv OSN.  
13  Charta OSN, kapitola VII – Akce při ohrožení míru, porušení míru a činech útočných. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32022L2464
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32022L2464
https://sdgs.un.org/goals
https://sdgs.un.org/goals
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32021R1119
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
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10) To vyžaduje přijetí myšlenky obranné připravenosti a okamžité zintenzivnění úsilí o 

obnovení obranné připravenosti a odstrašení do roku 2030. V této souvislosti by měla být 

obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související 

s obranou, předcházet jim a reagovat na ně. K dosažení této připravenosti je zásadní 

posílit schopnosti a připravenost obranného průmyslu, neboť tento průmysl následně 

zajišťuje, aby ozbrojené síly členských států měly vybavení nezbytné k ochraně občanů 

Unie. Konkurenceschopný a odolný obranný průmysl Unie je proto zásadní pro zajištění 

míru a bezpečnosti v Evropě14. Jako takový přispívá rovněž k plnění cílů společné 

bezpečnostní a obranné politiky (SBOP), která je zakotvena v článcích 42 a 46 Smlouvy 

o Evropské unii. Obranný průmysl je tedy nezbytný pro vojenské odstrašení 

potenciálních agresorů a pro ochranu občanů Unie v případě nejkrajnější vojenské 

situace, tedy ozbrojené agrese. Obranný průmysl EU má potenciál přispět k našemu 

společnému míru a bezpečnosti v souladu s cílem udržitelného rozvoje OSN č. 16 – Mír, 

spravedlnost a silné instituce15, a to v míře, v jaké pomáhá tento cíl naplňovat. 
 

2.2 Obranný průmysl v kontextu rámce EU pro udržitelné financování a CSDDD 

11) Jak je uvedeno v Zelené dohodě pro Evropu, „přechod ke klimatické neutralitě vyžaduje 

změny v celém spektru politik a kolektivní úsilí všech odvětví hospodářství a 

společnosti“16. Za tímto účelem pomáhá rámec EU pro udržitelné financování a směrnice 

CSDDD společnostem a investorům lépe začlenit udržitelnost do jejich rozhodnutí, 

produktů, služeb nebo procesů.  

 

12) V souladu s tímto kolektivním úsilím zahrnujícím všechna odvětví Komise připomíná, 

že stejně jako na ostatní podniky se i na společnosti působící v odvětví obrany vztahuje 

obecné očekávání, že se stanou udržitelnějšími v environmentálním, sociálním a 

správním ohledu. 

 

13) Komise již několikrát objasnila vztah mezi sociální udržitelností a obranným průmyslem. 

Konkrétně jak návrh nařízení o zřízení aktu na podporu výroby munice17, tak Strategie 

pro evropský obranný průmysl připomínají, že „obranný průmysl Unie zásadním 

způsobem přispívá k odolnosti a bezpečnosti Unie, a tím i k míru a sociální 

udržitelnosti“18. Vzhledem k tomu, že obranný průmysl EU přispívá k odolnosti, 

bezpečnosti a míru, zvyšuje udržitelnost“.  

 

14) Komise konstatuje, že rámec pro udržitelné financování je plně v souladu s úsilím EU o 

usnadnění přístupu evropského obranného průmyslu k dostatečnému financování a 

investicím19. Neukládá žádná omezení pro financování odvětví obrany. Pravidla EU 

týkající se zveřejňování informací o udržitelnosti a preferencí v oblasti udržitelnosti platí 

horizontálně ve všech odvětvích a žádné odvětví nevyčleňují. Společná bílá kniha o 

                                                           
14  Strategie pro evropský obranný průmysl. 
15  17 CÍLŮ | Udržitelný rozvoj. 
16  Úř. věst. L 243, 3.5.2021, s. 1, 25. bod odůvodnění. 
17  COM(2023) 237 final. Nařízení bylo přijato Evropským parlamentem a Radou jako nařízení (EU) 2023/1525. 

Úř. věst. L 185, 24.7.2023, s. 7. Spolunormotvůrci schválili stejné znění v 35. bodě odůvodnění. 
18  Strategie pro evropský obranný průmysl, s. 24. 
19 Strategie pro evropský obranný průmysl: strana 25, rámeček 5: Obranný průmysl a rámec EU pro udržitelné 

financování. 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=JOIN:2024:0010:FIN:CS:PDF
https://sdgs.un.org/goals
https://sdgs.un.org/goals
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32021R1119
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=JOIN:2024:0010:FIN:CS:PDF
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budoucnosti evropské obrany 2030 rovněž uvádí, že „nařízení o zveřejňování informací 

o udržitelném financování nebrání financování odvětví obrany“20. K obrannému 

průmyslu se přistupuje jako ke každému jinému odvětví a pouze v případě 

„kontroverzních zbraní“ (viz oddíl 3.2.1.2) se má za to, že podléhají dalším požadavkům 

na zveřejňování. Vyloučení obranného průmyslu jako takového by proto nebylo v 

souladu s platným právním rámcem.  

 

15) Pokud jde o směrnici CSDDD, vztahuje se na odvětví obrany stejně jako na ostatní 

odvětví, s výjimkou vyloučení povinností náležité péče u činností navazujících 

obchodních partnerů, které se týkají výrobků, jež podléhají kontrole vývozu členským 

státem (čímž se rozumí buď kontrola vývozu podle nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2021/821 o kontrole vývozu, zprostředkování, technické pomoci, tranzitu a 

transferu zboží dvojího užití, nebo kontrola vývozu zbraní, střeliva nebo vojenského 

materiálu podle vnitrostátních kontrol vývozu) poté, co byl vývoz výrobku povolen. 

3 Zmírnění rizik při spolupráci s obranným průmyslem  

3.1 Mezinárodní smlouvy a právní předpisy EU upravující používání a vývoz  

16) Obranný průmysl je přísně regulován a podléhá právním předpisům o výrobě, používání 

a transferu výrobků a technologií, které vyvíjí, včetně zbraní, v rámci EU i mimo ni. Tyto 

právní předpisy pomáhají zmírnit potenciální nepříznivé dopady spojené s používáním 

produktů vyvinutých obranným průmyslem v souladu s obecnými cíli rámce EU pro 

udržitelné financování a společné zahraniční a bezpečnostní politiky EU. 

 

17) V souladu s právem na sebeobranu uznaným článkem 51 Charty OSN21 a jak připomíná 

společný postoj Rady 2008/944/SZBP, kterým se stanoví společná pravidla pro kontrolu 

vývozu vojenských technologií a vojenského materiálu (dále jen „společný postoj“)22, 

12. bod odůvodnění, mají členské státy právo převádět a vyvážet prostředky sloužící k 

sebeobraně. Komise vyzývá hospodářské subjekty, aby při posuzování financování 

daného podniku nebo činnosti v odvětví obrany z hlediska udržitelnosti postupovaly 

individuálně. Rozhodnutí by měla být přijímána na základě souladu s platnými zákony, 

smlouvami a postupy pro zmírnění rizik uvedenými v tomto oddíle. 

 

18) Vývoz a transfer vojenského materiálu a zboží dvojího užití uvnitř EU podléhá přísným 

kontrolám prováděným členskými státy. Vymáhání dodržování právních předpisů EU a 

mezinárodních právních předpisů členskými státy závisí na tom, zda průmysl přijímá 

opatření náležité péče. Například jako předpoklad pro získání vývozních licencí jsou 

obranné společnosti povinny zavést přísná interní kontrolní opatření a opatření pro 

dodržování předpisů, která ukládají vnitrostátní orgány pro kontrolu vývozu. Důležitou 

součástí řešení možných nepříznivých dopadů výrobků vyvinutých obranným 

průmyslem je přísný dohled agentur členských států, které prosazují mechanismus 

kontroly vývozu. 

                                                           
20  JOIN (2025) 120 final, s.18. 
21  eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008E0944. 
22  CL2008E0944EN0010010.0001_cp 1..1 (europa.eu). 

https://defence-industry-space.ec.europa.eu/document/download/30b50d2c-49aa-4250-9ca6-27a0347cf009_en?filename=White%20Paper.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008E0944
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:02008E0944-20190917
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3.1.1 Transfery (vývoz) vojenských technologií a vybavení mimo EU 

19) Kontrolu vývozu zbraní, střeliva, jejich součástí a vojenských technologií upravuje SZBP 

(právní akty jsou přijímány na základě článku 29 Smlouvy o Evropské unii). Podle článku 

40 Smlouvy o Evropské unii se provádění společné zahraniční a bezpečnostní politiky 

nedotýká rozdělení pravomocí mezi EU a členské státy23. Členské státy prostřednictvím 

svých vnitrostátních systémů kontrolují vývoz vojenských technologií a vybavení 

(včetně zbraní) uvedených na vojenském seznamu Evropské unie24, v souladu se 

společným postojem. Společný postoj uvádí kritéria, která musí členské státy zohlednit 

při udělování vývozní licence. Mezi tyto podmínky patří mimo jiné dodržování lidských 

práv v přijímající zemi a zachování míru a bezpečnosti v regionu. Společný postoj je pro 

členské státy právně závazný. 

 

20) Společný postoj připomíná závazky vyplývající ze Smlouvy o obchodu se zbraněmi, 

jejímiž smluvními stranami jsou všechny členské státy EU a která mimo jiné stanoví, že 

smluvní státy nepovolí žádný transfer konvenčních zbraní nebo zboží, na něž se vztahuje 

tato smlouva, pokud by tento transfer porušil jejich závazky vyplývající z opatření 

přijatých Radou bezpečnosti OSN jednající podle kapitoly VII Charty OSN, zejména 

zbrojní embarga; své příslušné mezinárodní závazky vyplývající z mezinárodních dohod, 

jichž je smluvní stranou, zejména těch, které se týkají transferu konvenčních zbraní nebo 

nedovoleného obchodování s nimi; nebo pokud v době povolení ví, že zbraně nebo 

předměty budou použity ke spáchání genocidy, zločinů proti lidskosti, závažného 

porušení Ženevských úmluv z roku 1949, útokům namířeným proti civilním objektům 

nebo civilním osobám chráněným jako takové nebo k jiným válečným zločinům, jak jsou 

definovány v mezinárodních dohodách, jejichž je smluvní stranou25. 

 

21) Společný postoj rovněž stanoví povinnost zamítnout transfery, pokud by jejich schválení 

bylo v rozporu s mezinárodními závazky a povinnostmi členských států, jako je Smlouva 

o nešíření jaderných zbraní (1968), jejímiž smluvními stranami jsou všechny členské 

státy EU a která stanoví, že se každý z nich zavazuje nepřevádět jaderné zbraně nebo 

výbušná zařízení přímo nebo nepřímo, a která tento závazek objasňuje jako základ pro 

zamítnutí příslušných vývozních licencí26, a další smlouvy. Uživatelská příručka ke 

společnému postoji27 obsahuje vyčerpávající, avšak neúplný seznam smluv, které je třeba 

vzít v úvahu před povolením vývozní licence28. 

 

22) Uživatelská příručka obsahuje řadu mechanismů, které mohou členské státy zavést k 

řešení problémů spojených s reexportem a koncovými uživateli, jako jsou minimální 

informace, které musí obsahovat osvědčení pro koncového uživatele. Patří mezi ně mimo 

jiné „doložka o konečném použití a/nebo případně o zákazu zpětného vývozu“ a 

možnost, aby členské státy zahrnuly „doložku o zákazu zpětného vývozu zboží, na které 

                                                           
23  Úř. věst. C 115, 9.5.2008, s. 194. 
24  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=OJ:C_202501499. 
25 https://thearmstradetreaty.org/hyper-images/file/ATT_English/ATT_English.pdf?templateId=137253. 
26  Ustanovení čl. 2 odst. 1b. 
27  https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6881-2025-INIT/en/pdf. 
28  Patří mezi ně smlouvy a mezinárodní nástroje (režimy), které upravují používání a/nebo skladování a/nebo 

vývoz a transfer vojenského vybavení a technologií, jako jsou (mimo jiné): Australská skupina, MTCR, 

Zanggerův výbor, Sdružení jaderných dodavatelů, Wassenaarské ujednání, Haagský kodex chování proti 

šíření balistických raket (HCoC) (PŘÍLOHA III ke kapitole 2, oddíl 6).  
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se vztahuje osvědčení pro konečného uživatele“. Metodika v uživatelské příručce, stejně 

jako mezinárodní dohody, na které odkazuje29, slouží jako standardy, podle kterých 

orgány členských států posuzují chování společností v tomto odvětví.  

 

23) Uživatelská příručka rovněž obsahuje volitelné usnadňující mechanismy na podporu 

sbližování a usnadnění rozhodování o vývozu společně financovaného a vyráběného 

vojenského vybavení nebo technologií. Obecnou hlavní zásadou by mělo být, že pokud 

se členské státy EU, které spolupracují na společném vývoji vojenského vybavení nebo 

technologií, nerozhodnou jinak, usnadní na základě posouzení rizik v souladu s kritérii 

společného postoje a vzájemné důvěry vývoz tohoto vybavení nebo technologií mimo 

EU za předpokladu, že tento vývoz neohrožuje jejich přímé nebo národní bezpečnostní 

zájmy a jejich mezinárodní závazky (týkající se obchodu s vojenským vybavením nebo 

technologiemi). S cílem podpořit sbližování a usnadnit rozhodování o vývozu společně 

financovaného a vyrobeného vojenského vybavení nebo technologií se zúčastněné 

členské státy vyzývají, aby vzájemně konzultovaly své hodnocení rizik potenciálních 

vývozních destinací a konečných uživatelů, a zajistily tak úspěšnou realizaci společného 

projektu. Na základě souhlasu s touto společnou zásadou hodlají v případě potřeby zavést 

rámec pro provádění konzultací. 

 

24) Pracovní podskupina Rady EU pro vývoz konvenčních zbraní (COARM) přispívá k 

provádění společného postoje EU, mimo jiné tím, že usnadňuje výměnu informací mezi 

členskými státy o odepřeních a citlivých místech určení. EU přispívá k transparentnosti 

vývozu zbraní tím, že každoročně sdílí údaje o vývozu zbraní v databázi spravované 

Evropskou službou pro vnější činnost (ESVČ)30. 

3.1.2 Transfery vojenských technologií a vybavení uvnitř EU 

25) Transfery uvnitř EU jsou rovněž upraveny směrnicí 2009/43/ES31 o transferu produktů 

pro obranné účely uvnitř Unie, která stanoví několik kritérií, jež musí orgány členských 

států zvážit před povolením transferu obranného vybavení nebo technologií. Patří mezi 

ně například postupy, které mají zabránit možnému odklonu produktů pro obranné účely. 

Stanoví také požadavek, aby vývozní orgány členských států jednou za tři roky sledovaly, 

zda přijímající země dodržuje vývozní omezení stanovená v povolení k transferu32.    

3.1.3 Přeprava zboží dvojího užití mimo EU 

26) Komise připomíná, že kontrola vývozu zboží dvojího užití se řídí právními předpisy EU 

a podléhá jiné správě než vývoz vojenského zboží. Nařízení (EU) 2021/821 zavedlo 

režim Unie pro kontrolu vývozu, zprostředkování, technické pomoci, tranzitu a přepravy 

zboží dvojího užití33.  

 

                                                           
29  Jako jsou kontroly konečného uživatele/užití u vývozu dohodnuté v rámci Wassenaarského ujednání. 
30  Databáze spravovaná ESVČ. 
31  CL2009L0043EN0020010.0001.3bi_cp 1..1, bod 7.1. 
32  Kapitola III článek 9. 
33  Úřad pro publikace (europa.eu). 

https://webgate.ec.europa.eu/eeasqap/sense/app/75fd8e6e-68ac-42dd-a078-f616633118bb/sheet/74299ecd-7a90-4b89-a509-92c9b96b86ba/state/analysis
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:02009L0043-20120413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0821&from=CS
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27) V roce 2019 vydala Komise doporučení34 o interních programech shody pro kontroly 

obchodu se zbožím dvojího užití podle nařízení Rady (ES) č. 428/2009 pro společnosti 

zabývající se vývozem, přepravou, zprostředkováním a tranzitem zboží dvojího užití35. 

Společnosti, které usilují o získání určitých licencí, by měly mít interní mechanismy 

dodržování předpisů, které by zahrnovaly následující aspekty a které by mohly sloužit 

jako vzor pro finanční subjekty, které chtějí posoudit, zda příslušné společnosti postupují 

s náležitou péčí: závazek vrcholného vedení zajistit dodržování předpisů; organizační 

strukturu, odpovědnost a zdroje; odbornou přípravu a osvětu; proces a postupy 

prověřování transakcí; kontrolu výkonnosti, audity, podávání zpráv a nápravná opatření; 

vedení záznamů a dokumentace; fyzickou bezpečnost a bezpečnost informací. 

3.2 Zmírňování rizik v různých legislativních dokumentech rámce pro udržitelné 

financování a směrnice CSDDD 

3.2.1 Nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování 

28) Nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování je rámec transparentnosti, 

který stanoví, jakým způsobem musí účastníci finančního trhu v EU zveřejňovat 

informace o udržitelnosti36. Cílem nařízení o zveřejňování informací o udržitelném 

financování je umožnit investorům správně posoudit, jak jsou rizika udržitelnosti 

začleněna do procesu investičního37  rozhodování a lépe pochopit možný negativní dopad 

finančních produktů na udržitelnost. Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 

2022/1288 doplňuje nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování o 

regulační technické normy. Například vyžaduje, aby finanční zprostředkovatelé 

vysvětlili, jak finanční produkt s cílem udržitelnosti (tj. zveřejnění podle článku 9 

nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování) významně nepoškozuje 

žádný z cílů udržitelného investování. V těchto případech musí účastníci finančního trhu 

popsat, jak zohledňují nepříznivé dopady v tabulce 1 přílohy I a všechny příslušné 

ukazatele v tabulkách 2 a 3 uvedené přílohy. 

 

29) Pro účastníky finančního trhu, kteří investují do obranného průmyslu, jsou v tabulce 1 

přílohy I uvedeny tyto ukazatele hlavních nepříznivých dopadů (PAI), které by mohly 

vyžadovat další vysvětlení: PAI 10 „Porušování zásad globálního paktu Organizace 

spojených národů a pokynů Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD) 

pro nadnárodní podniky“,38 PAI 11 „Chybějící postupy a mechanismy pro sledování 

dodržování zásad globálního paktu OSN a pokynů OECD pro nadnárodní podniky“ a 

PAI 14 „Expozice vůči kontroverzním zbraním“. 

                                                           
34  Doporučení Komise (EU) 2019/1318 ze dne 30. července 2019 k vnitropodnikovým programům pro kontrolu 

vývozu pro kontroly obchodu se zbožím dvojího užití podle nařízení (ES) č. 428/2009. 
35  Úř. věst. L 134, 29.5.2009, s. 1. 
36  Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030 ze dne 19. března uvádí, že „Komise v souvislosti s 

přezkumem nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování poskytne nezbytná vysvětlení ohledně 

vztahu obrany k investičním cílům rámce udržitelnosti“. 
37  Zveřejňování informací souvisejících s udržitelností v odvětví finančních služeb – Evropská komise. 
38  Úř. věst. L 196, 25.7.2022, s. 1, viz s. 43. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A02009R0428-20211007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A01962R0031-20240101
https://finance.ec.europa.eu/sustainable-finance/disclosures/sustainability-related-disclosure-financial-services-sector_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R1288
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3.2.1.1 Ukazatele PAI 10 a 11 – Posouzení potenciálních nepříznivých dopadů investic 

obranného průmyslu  

30) Nařízení (EU) 2022/1288 podrobně nespecifikuje, jak mohou účastníci finančního trhu 

posoudit, zda je investice do hospodářské činnosti, která přispívá k dosažení 

environmentálního nebo sociálního cíle, v souladu s PAI 10 a 11 v tabulce 1 přílohy I.  

 

31) Globální pakt OSN je dobrovolný rámec pro sladění firemních operací a strategií s deseti 

všeobecně uznávanými zásadami odpovědnosti podniků, včetně zásad v oblasti lidských 

práv. Zásada 1 vyžaduje, aby podniky „podporovaly a respektovaly ochranu mezinárodně 

uznaných lidských práv“, a zásada 2 vyžaduje, aby podniky „zajistily, že se nebudou 

podílet na porušování lidských práv“. Klíčovým prvkem Globálního paktu je sdělení o 

pokroku, které musí zúčastněné společnosti každoročně předkládat. Sdělení o pokroku 

nastiňuje úsilí o provádění deseti zásad, posílení transparentnosti a odpovědnosti mezi 

zúčastněnými stranami.  

 

32) Směrnice OECD pro nadnárodní podniky věnují lidským právům kapitolu IV, v níž je 

stanoveno šest zásad. Třetí zásada požaduje, aby společnosti „hledaly způsoby, jak 

předcházet nepříznivým dopadům na lidská práva, které jsou přímo spojeny s jejich 

podnikatelskou činností, výrobky nebo službami v rámci obchodního vztahu, nebo je 

zmírňovat, a to i v případě, že k těmto dopadům nepřispívají“ Pátá zásada požaduje, aby 

„prováděly náležitou péči v oblasti lidských práv přiměřeně své velikosti, povaze a 

kontextu operací a závažnosti rizik nepříznivých dopadů na lidská práva39“.  

 

33) Komise vybízí hospodářské subjekty, aby zohlednily požadavky náležité péče a opatření 

zavedená za účelem dodržování právních předpisů o kontrole vývozu, které jsou 

podrobně popsány v oddíle 2.1, jako příspěvek k plnění cílů zásad 1 a 2 globálního paktu 

OSN, zásad 3 a 6 kapitoly IV pokynů OECD pro nadnárodní podniky a následně k PAI 

10 a 11 podle nařízení (EU) 2022/1288.  

3.2.1.2 PAI 14 – Kontroverzní zbraně  

34) Ukazatel PAI 1440 – „podíl investic do společností, do nichž je investováno, které se 

zabývají výrobou nebo prodejem kontroverzních zbraní“ – zahrnuje pouze zveřejnění 

expozice vůči čtyřem kategoriím kontroverzních zbraní: protipěchotní miny, kazetová 

munice, chemické a biologické zbraně. Jedná se o zbraně zakázané většinou členských 

států nebo mezinárodním právem, které je pro EU přímo závazné, a jež jsou považovány 

za zbraně s hlavním nepříznivým dopadem.  

 

35) Definice kontroverzních zbraní uvedená v nařízení o zveřejňování informací o 

udržitelném financování nezahrnuje jaderné zbraně. Smlouvu o zákazu jaderných zbraní 

dosud podepsaly pouze tři členské státy, a to Rakousko, Irsko a Malta. Jedná se o 

samostatnou smlouvu, která navazuje na Smlouvu o nešíření jaderných zbraní z roku 

1968 (NPT). Stranami Smlouvy o nešíření jaderných zbraní jsou všechny členské státy 

Evropské unie. Smlouva o nešíření jaderných zbraní stanoví, že každá smluvní strana se 

zavazuje nepředávat přímo ani nepřímo komukoliv jaderné zbraně 

 

                                                           
39  Pokyny OECD pro nadnárodní podniky týkající se odpovědného chování podniků. 
40  Příloha 1 tabulka 1 nařízení Komise v přenesené pravomoci 2022/1288. 
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nebo výbušná zařízení a nepřijímat je od něj. Smlouva o nešíření jaderných zbraní se 

nedotýká jaderných programů těch států, které v době podpisu v roce 1968 vlastnily 

jaderné zbraně. 

 

36) Tato informační povinnost se vztahuje k následujícím mezinárodním úmluvám:  

• Vývoj a výroba biologických zbraní jsou zakázány Úmluvou o zákazu vývoje, výroby 

a hromadění zásob bakteriologických (biologických) a toxinových zbraní a o jejich 

zničení, která byla přijata v Londýně dne 10. dubna 1972 a kterou podepsaly a 

ratifikovaly všechny členské státy EU41. 

• Vývoj a výroba chemických zbraní jsou zakázány Úmluvou o zákazu vývoje, výroby, 

hromadění zásob a použití chemických zbraní a o jejich zničení, která byla přijata v 

Paříži dne 13. ledna 199342 a kterou podepsaly a ratifikovaly všechny členské státy EU.  

• Výroba protipěchotních min je zakázána Úmluvou o zákazu použití, skladování, výroby 

a převodu protipěchotních min a o jejich zničení, která byla přijata 18. září 1997 a 

kterou podepsala a ratifikovala velká většina členských států 43. 

• Výroba kazetové munice je zakázána Úmluvou o kazetové munici ze dne 30. května 

200844, kterou podepsalo a ratifikovalo Rakousko, Belgie, Bulharsko, Česko, Dánsko, 

Německo, Irsko, Španělsko, Francie, Chorvatsko, Itálie, Lucembursko, Maďarsko, 

Malta, Nizozemsko, Rakousko, Portugalsko, Slovinsko, Slovensko a Švédsko. 

3.2.2 Taxonomie EU 

37) Taxonomie EU je nástrojem k zajištění transparentnosti soukromého financování, který 

zavádí klasifikaci environmentálně udržitelných činností s cílem podpořit 

environmentálně udržitelné investice.  

 

38) Podle článku 3 nařízení o taxonomii EU se hospodářské činnosti kvalifikují jako 

„environmentálně udržitelné“, pokud: „významně přispívají“ k jednomu ze šesti cílů 

ochrany životního prostředí a „významně nepoškozují“ žádný z ostatních cílů ochrany 

životního prostředí. Musí být rovněž vykonávány v souladu s minimálními zárukami 

stanovenými v článku 18 nařízení o taxonomii EU a splňovat technická screeningová 

kritéria.  

 

39) Cílem minimálních záruk uvedených v článku 18 nařízení EU o taxonomii je zajistit, aby 

subjekty vykonávající hospodářské činnosti považované za „v souladu s taxonomií“ 

splňovaly určité minimální sociální a správní standardy. Podle čl. 18 odst. 1 musí 

podniky, jejichž hospodářské činnosti mají být považovány za činnosti, které jsou 

v souladu s taxonomií, uplatňovat postupy náležité péče a nápravy, aby tak zajistily 

soulad s normami odpovědného chování podniků uvedenými v pokynech OECD pro 

nadnárodní společnosti a v obecných zásadách OSN v oblasti podnikání a lidských práv. 

                                                           
41  Smlouvy mezinárodního humanitárního práva – Úmluva o zákazu biologických a toxinových zbraní, 1972. 
42  Smlouvy mezinárodního humanitárního práva – Úmluva o chemických zbraních, 1993 (icrc.org). 
43  Smlouvy mezinárodního humanitárního práva – Úmluva o zákazu protipěchotních min, 1997 (icrc.org) 

Komise bere na vědomí, že Finsko, Polsko, Estonsko, Lotyšsko a Litva nedávno oznámily svůj záměr 

odstoupit od této smlouvy.   
44  Smlouvy mezinárodního humanitárního práva – Úmluva o kazetové munici, 2008 (icrc.org). 

https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/bwc-1972
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/cwc-1993
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apmbc
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccm-2008
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40) Komise vyzývá hospodářské subjekty, aby zohlednily požadavky náležité péče a opatření 

zavedená za účelem dodržování vnitrostátních právních předpisů o kontrole vývozu 

podrobně popsaných v oddíle 3.1 jako příspěvek k naplňování obecné zásady OSN č. 13, 

zásad č. 3 a 6 kapitoly IV pokynů OECD pro nadnárodní společnosti a následně k 

minimálním zárukám podle čl. 18 odst. 1 nařízení EU o taxonomii. 

 

41) Čl. 18 odst. 2 nařízení EU o taxonomii přímo odkazuje na hlavní ukazatele nepříznivého 

dopadu v nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování, které se týkají 

faktorů udržitelnosti45. Podniky proto zajistí, aby jejich postupy náležité péče a nápravy 

umožňovaly identifikaci, prevenci, zmírnění nebo nápravu jakékoli skutečné nebo 

potenciální expozice vůči výrobě nebo prodeji kontroverzních zbraní, jak jsou 

definovány v nařízení v přenesené pravomoci o zveřejňování informací o udržitelném 

financování46 (viz 3.2.1.2).  

3.2.2.1 Žádost o soulad s taxonomií EU v podnicích působících v oblasti obrany 

42) Komise připomíná, že podniky, které se zabývají činnostmi souvisejícími s obranou, 

mohou stejně jako ostatní odvětví požádat o soulad s taxonomií pro způsobilé 

horizontální investice uvedené v aktech v přenesené pravomoci týkajících se taxonomie. 

To zahrnuje například investice do ekologizace jejich budov a infrastruktury nebo 

investice do čisté dopravy ve formě kapitálových a/nebo provozních výdajů, jak je 

uvedeno v písmenu c) oddílů 1.1.2.2 a 1.1.3.2 přílohy I nařízení v přenesené pravomoci 

o zveřejňování informací. Souladu s taxonomií se mohou dovolávat rovněž u jakýchkoli 

jiných činností uvedených v aktech v přenesené pravomoci o taxonomii (např. činností v 

oblasti dopravy, datových řešení, výroby atd.). 

43) Stejně tak skutečnost, že specifické činnosti obranného průmyslu dosud nebyly zahrnuty 

do taxonomie EU, nepředjímá vliv obranného průmyslu na životní prostředí47.  

 

44) Zatímco akty EU v přenesené pravomoci týkající se taxonomie v oblasti klimatu a 

životního prostředí stanovují konkrétní technická kritéria, která musí společnosti splnit, 

pokud chtějí zveřejnit, že jejich hospodářské činnosti jsou v souladu s taxonomií, další 

části rámce EU pro udržitelné financování nabízejí různé způsoby posuzování aspektů 

udržitelnosti hospodářských činností a hospodářských subjektů.  

 

45) Cílem zjednodušujícího balíčku Omnibus z února 202548 je podstatně snížit 

administrativní zátěž pro společnosti, které podávají zprávy o svém souladu s taxonomií. 

V rámci závazku Komise ke zjednodušení bude rovněž provedena komplexní revize aktu 

v přenesené pravomoci o taxonomii.  

3.2.3 Směrnice 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů (MiFID II) 

46) Požadavky směrnice MiFID II, aby investiční podniky zohledňovaly preference 

zákazníků v oblasti udržitelnosti a aby při určování cílových trhů zohledňovaly 

                                                           
45  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023XC0616(01). 
46 Sdělení Komise o výkladu a provádění některých právních ustanovení nařízení EU o taxonomii 

a souvislostech s nařízením o zveřejňování informací o udržitelném financování Úřad pro publikace 

(europa.eu). 
47  Viz bod 12; Úř. věst. C 2023/267, 20.10.2023. 
48  2025/0045 (COD). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023XC0616(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023XC0616(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:52023XC0616(01)
https://finance.ec.europa.eu/publications/commission-simplifies-rules-sustainability-and-eu-investments-delivering-over-eu6-billion_cs
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preference v oblasti udržitelnosti, přímo odkazují na nařízení o zveřejňování informací o 

udržitelném financování a nařízení EU o taxonomii. V důsledku toho budou muset být 

koncoví klienti, kteří preferují udržitelnost podle směrnice MiFID II, informováni o 

produktech, které jsou investovány alespoň do určité míry buď do činností v souladu s 

taxonomií, nebo do udržitelných investic v souladu s čl. 2 odst. 17 nařízení o 

zveřejňování informací o udržitelném financování (nebo vedou k expozici vůči nim), 

nebo které berou v úvahu hlavní nepříznivé dopady.  

 

47) Vzhledem k přímému odkazu na „udržitelné investice“, jak jsou definovány v nařízení o 

zveřejňování informací o udržitelném financování, a na „environmentálně udržitelné 

investice“, jak jsou definovány v taxonomii, předpokládá směrnice MiFID II, že 

hospodářské subjekty při posuzování toho, zda jimi distribuovaný produkt splňuje 

preference v oblasti udržitelnosti, zohlední zásadu minimálních záruk podle nařízení EU 

o taxonomii a zásadu „významně nepoškozovat“ podle nařízení o zveřejňování informací 

o udržitelném financování. To zahrnuje expozici vůči ukazateli hlavních nepříznivých 

dopadů týkajícímu se kontroverzních zbraní, jak je stanoveno v nařízení o zveřejňování 

informací o udržitelném financování (viz 3.2.1.2). 

 

48) Pokud jde o zvážení hlavních nepříznivých dopadů podle MiFID II, žádné ustanovení 

provozovatelům nepředepisuje, aby měli za to, že investice do odvětví obrany mají 

nepříznivé dopady už jen ze samotného důvodu, že směřují právě do tohoto odvětví, a že 

by proto neměly být nabízeny klientům s preferencemi v oblasti udržitelnosti.  

3.2.4 Směrnice o náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti (CSDDD)  

49) Směrnice CSDDD, která vstoupila v platnost 25. července 2024, vyžaduje, aby velké 

společnosti, které mají sídlo nebo dosahují významných příjmů v EU, identifikovaly a 

řešily nepříznivé dopady své činnosti na lidská práva a životní prostředí v EU a ve svých 

globálních hodnotových řetězcích.  

 

50) Obranné společnosti, které spadají do oblasti působnosti směrnice CSDDD, podléhají 

této směrnici stejně jako všechny ostatní společnosti. Musí provádět náležitou péči v 

oblasti udržitelnosti s ohledem na své vlastní činnosti, činnosti svých dceřiných 

společností a činnosti svých obchodních partnerů, které souvisejí s výrobou výrobků 

společnosti nebo poskytováním jejích služeb (upstream) nebo s distribucí, přepravou a 

skladováním výrobků společnosti (downstream). Podle článku 3 CSDDD se povinnosti 

náležité péče podle této směrnice nevztahují na činnosti navazujících obchodních 

partnerů společností, které souvisejí s vojenskými výrobky a zbožím dvojího užití, pokud 

jejich vývoz povolily orgány členských států: „‚řetězcem činností‘ se rozumí činnosti 

následujících (downstream) obchodních partnerů společnosti, které souvisejí s distribucí, 

přepravou a skladováním výrobku této společnosti, pokud obchodní partneři tyto činnosti 

provádějí pro danou společnost nebo jejím jménem, s vyloučením distribuce, přepravy 

a skladování výrobku, který podléhá kontrolám vývozu podle nařízení (EU) 2021/821 

nebo kontrolám vývozu zbraní, střeliva nebo vojenského materiálu, poté co je vývoz 

daného výrobku povolen“49; 

 

                                                           
49  Úř. věst. L, 2024/1760, 5.7.2024, čl. 3 písm. g) bod ii); https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/CS/TXT/?uri=CELEX:32024L1760 
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51) Cílem návrhů směrnic balíčku Omnibus z února 202550 je snížit regulační zátěž 

společností mimo jiné tím, že se společnostem v oblasti působnosti zjednoduší povinnost 

identifikovat skutečné nebo potenciální nepříznivé dopady, které vznikají na úrovni jejich 

nepřímých obchodních partnerů. Jakmile je však nepříznivý dopad zjištěn, budou muset 

společnosti zabránit jeho výskytu nebo jej ukončit, a to podle plánu prevence nebo 

nápravných opatření, bude-li to nutné. 51.  

 

52) Jako první krok k provedení tohoto souhrnného balíčku vstoupila dne 17. dubna v 

platnost novela směrnice CSDDD, která o jeden rok odložila lhůtu pro provedení a první 

datum použitelnosti: do července 2027, resp. července 202852. 

3.2.5 Směrnice o podávání zpráv podniků o udržitelnosti (CSRD) 

53) Směrnice CSRD zavádí povinné standardy EU pro vykazování udržitelnosti, známé jako 

ESRS (evropský standard pro podávání zpráv o udržitelnosti). Tyto standardy vyžadují 

zveřejňování informací o udržitelnosti a neomezují investice do žádného odvětví. Dvě 

klíčová ustanovení z prvního souboru průřezových norem, které jsou v současné době v 

platnosti, se týkají zejména obranného průmyslu: 

o Obecné požadavky (ESRS 1, bod 105): Tato norma umožňuje společnostem 

nezveřejnit utajované nebo citlivé informace, i když jsou považovány za 

podstatné. Komise objasňuje, že obranný průmysl častěji než jiná odvětví 

využívá ustanovení, které umožňuje vynechání citlivých nebo utajovaných 

informací. Toto ustanovení mohou například uplatnit v případě objemu dodávek 

surovin nebo některých finančních informací o udržitelnosti. Tato skutečnost by 

měla ovlivnit způsob, jakým poskytovatelé pojištění spolupracují se 

společnostmi obranného průmyslu na využití tohoto ustanovení. 

o Spotřebitelé a koncoví uživatelé (ESRS S4): Tato norma objasňuje, že jakékoli 

nezákonné použití nebo zneužití výrobků nebo služeb společnosti spotřebiteli 

nebo koncovými uživateli je mimo oblast působnosti této normy. 

 

54) Návrh na revizi směrnic CSRD a CSDDD v rámci balíčku Omnibus z února 2025 53 sice 

podstatně zužuje okruh společností, od nichž se očekává, že budou splňovat požadavky 

na podávání zpráv podle CSRD, ale nemá dopad na již existující ustanovení uvedená 

výše. 

 

55) Komise rovněž navrhla odložit uplatňování směrnice CSRD o dva roky pro druhou a třetí 

vlnu společností, na které se právní předpisy vztahují. Tento návrh byl schválen 

spolunormotvůrci a vstoupil v platnost dne 17. dubna 2025.54 Členské státy jej budou 

muset provést do 31. prosince 2025.  

                                                           
50  2025/0045 (COD). 
51  SWD(2025) 80, s. 18. 
52  Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/794 ze dne 14. dubna 2025, kterou se mění směrnice 

(EU) 2022/2464 a (EU) 2024/1760, pokud jde o data, od nichž mají členské státy uplatňovat některé 

požadavky na podávání zpráv podniků o udržitelnosti a náležitou péči podniků v oblasti udržitelnosti. 
53  2025/0045 (COD). 
54   2025/0044 (COD) 

https://finance.ec.europa.eu/publications/commission-simplifies-rules-sustainability-and-eu-investments-delivering-over-eu6-billion_cs
https://finance.ec.europa.eu/document/download/161070f0-aca7-4b44-b20a-52bd879575bc_en?filename=proposal-directive-amending-accounting-audit-csrd-csddd-directives_en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32025L0794&qid=1745415723560
https://finance.ec.europa.eu/publications/commission-simplifies-rules-sustainability-and-eu-investments-delivering-over-eu6-billion_en
https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/en/procedure-file?reference=2025/0044(COD)#section3
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3.2.6 Nařízení o referenčních hodnotách 

56) Cílem nařízení o referenčních hodnotách je zajistit transparentnost, spolehlivost a 

odůvodněnost referenčních hodnot používaných na finančních trzích EU. Referenční 

hodnota je referenční bod, který se používá k měření výkonnosti nebo hodnoty investice, 

společnosti nebo trhu. Nařízení o referenčních hodnotách zavedlo „referenční hodnotu 

pro transformaci hospodářství spjatou s klimatem“ a „referenční hodnotu navázanou na 

Pařížskou dohodu“ a zavedlo zveřejňování informací o referenčních hodnotách v 

souvislosti s udržitelností.  

 

57) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/181855 doplňuje nařízení o 

referenčních hodnotách tím, že stanoví konkrétní požadavky na označené referenční 

hodnoty související s klimatem. Cílem nařízení je podpořit vývoj vysoce kvalitních 

referenčních hodnot v oblasti klimatu a stanovit pravidla pro vyloučení. 

 

58) Komise ve zvláštním pozměňovacím nařízení v rámci téhož obranného balíčku Omnibus, 

C(2025) 3801, objasnila, že pro účely uplatnění vyloučení podle čl. 12 odst. 1 písm. a) 

uvedeného nařízení v přenesené pravomoci je třeba brát v úvahu pouze společnosti, které 

se zabývají zakázanými zbraněmi. Zakázanými zbraněmi „se rozumí protipěchotní miny, 

kazetová munice, biologické a chemické zbraně, v jejichž případě je použití, držení, 

vývoj, transfer, výroba a hromadění zásob výslovně zakázáno mezinárodními úmluvami 

o zbraních, jejichž smluvní stranou je většina členských států a jež jsou uvedeny v 

příloze“.   
 

4 Prahové hodnoty příjmů  

59) Rámec EU pro udržitelné financování nepředepisuje žádné výjimky u financování 

činností souvisejících s obranou, a to ani na základě procentního podílu obratu dané 

společnosti ve vojenských/obranných činnostech, ani na základě procentního podílu 

portfolia fondu z investic do obranných/vojenských činností. Komise připomíná, že 

rámec EU pro udržitelné financování je neutrální, pokud jde o odvětví obrany, a 

vyčleňuje pouze „kontroverzní zbraně“, jak je uvedeno v nařízení o zveřejňování 

informací o udržitelném financování a vysvětleno výše. 

 

60) Obecné vyloučení odvětví obrany na základě obratu by nebylo v souladu s logikou 

individuálního posuzování, která by zmírnila rizika související s hledisky udržitelnosti. 

Považuje se rovněž za neslučitelný se strategickými potřebami a prioritami EU, neboť 

použití prahových hodnot příjmů pro vyloučení odvětví obrany by znevýhodnilo zejména 

malé a střední podniky, které kvůli požadavkům na specializaci a omezením velikosti 

často nemohou diverzifikovat své činnosti na civilní trhy56.  

 

61) Komise vyzývá hospodářské subjekty – včetně orgánů dohledu a poskytovatelů značek 

ESG (např. národních ekoznaček) – aby své politiky vyloučení navrhovaly v souladu s 

individuálním přístupem a s výše uvedeným seznamem kontroverzních zbraní.  

                                                           
55  Úř. věst. 406, 3.12.2020, s. 17.  
56  Výsledky studie: Přístup ke kapitálovému financování pro evropské malé a střední podniky v oblasti obrany 

(Study results: Access to equity financing for European defence SME) – Evropská komise (europa.eu). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020R1818
https://defence-industry-space.ec.europa.eu/study-results-access-equity-financing-european-defence-smes-2024-01-11_cs
https://defence-industry-space.ec.europa.eu/study-results-access-equity-financing-european-defence-smes-2024-01-11_cs
https://defence-industry-space.ec.europa.eu/study-results-access-equity-financing-european-defence-smes-2024-01-11_cs
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5 Hodnocení příspěvku odvětví obrany k sociální udržitelnosti  

62) Rámec EU pro udržitelné financování umožňuje účastníkům finančního trhu zveřejňovat 

investice do hospodářských činností na základě jejich přínosu k širším společenským 

nebo environmentálním cílům.  

 

63) V oddíle 3 Strategie pro evropský obranný průmysl uznává Komise obranný průmysl za 

klíčový faktor, který přispívá k odolnosti a bezpečnosti Unie, a tedy i k míru a sociální 

udržitelnosti. 

 

64) Nařízení o zveřejňování informací o udržitelném financování definuje v čl. 2 odst. 17, co 

se rozumí činnostmi, které přispívají k dosažení environmentálních nebo sociálních cílů. 

Tato definice nezahrnuje uzavřený seznam odvětví / hospodářských činností. V souladu 

s oddílem 3 tohoto sdělení mohou účastníci finančního trhu na základě pečlivého 

individuálního posouzení dospět k závěru, že hospodářské činnosti prováděné obranným 

průmyslem EU za účelem ochrany míru a bezpečnosti, pokud významně nepoškozují 

žádné jiné cíle udržitelnosti a pokud společnost provádějící danou činnost dodržuje 

postupy řádné správy a řízení, přispívají k sociálním cílům. Stejně jako u jiných typů 

činností se však předem nepředpokládá, že by obranné činnosti přispívaly k dosažení 

sociálního cíle.  

 

65) S ohledem na tuto skutečnost Komise vyzývá hospodářské subjekty, aby při posuzování 

odvětví, která pozitivně přispívají k sociální udržitelnosti, nepovažovaly obranu za 

odvětví, které de facto nepřispívá. Stejná zásada by měla platit i pro subjekty, které 

posuzují preference v oblasti udržitelnosti a vymezují cílové trhy podle směrnice MiFID. 
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